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Odbor životní prostředí a zemědělství
Ing. Tomáš Morávek / 425
Oddělení EIA a IPPC
tmoravek@kr-kralovehradecky.cz
R  O  Z  H  O  D  N  U  T  Í
Krajský úřad Královéhradeckého kraje, se sídlem Pivovarské náměstí 1245, 500 03 Hradec Králové (dále jen „krajský úřad“), jako příslušný správní úřad podle ustanovení                     § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění,                                  o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů (zákon o integrované prevenci), v platném znění (dále jen „zákon o integrované prevenci“), rozhodl v souladu s ustanovením § 67 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, v platném znění (dále jen „správní řád“), ve věci vydání změny integrovaného povolení, které udělil  společnosti     SpofaDental a.s., se sídlem Markova 238, 506 46 Jičín,  s přiděleným IČ 63999447, pro zařízení „Chemické výroby v závodě SpofaDental a.s. Jičín“, pod č.j.: 5642/ZP/06-Mt-P  ze dne  20. srpna 2007 ve znění změny integrovaného povolení 10981/ZP/2008-Mt-P ze dne                    30. července 2008  (dále jen „integrované povolení“), 
t a k t o:

Podle ustanovení § 19a odst. 2 zákona o integrované prevenci, 
v souladu s ustanovením    § 46 odst. 5 zákona  o integrované prevenci, krajský úřad společnosti SpofaDental a.s., se sídlem Markova 238, 506 46 Jičín,  s přiděleným                       IČ 63999447 (dále jen „provozovatel“), pro zařízení  „Chemické výroby v závodě SpofaDental a.s. Jičín“ (dále jen „zařízení“), mění integrované povolení následovně (úplné znění):
Popis zařízení a s ním přímo spojených činností:

1) Identifikační údaje
Kategorie podle přílohy  1, zákona o integrované prevenci:  4.1. h), 4.1. b), 4.2 d), 4.2 e).
umístění zařízení: 
                             kraj   Královéhradecký



                            obec  Jičín

                                                                katastrální území Jičín

                                                                parcelní čísla: (st. p.č.) 2162, 3293, 418/1
2) Technické a technologické jednotky dle přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci:

· Technologická linka na výrobu polymetylmetakrylátových pryskyřic (zubů) s projektovanou kapacitou 30 t/rok (18 mil zubů/rok). Kategorie 4.1. h) :  Chemická zařazení na výrobu základních   organických chemických látek jako jsou   základní plastické hmoty.
Výroba polymetylmetakrylátových pryskyřic v posuzovaném zařízení je založena na polymeraci methyl methakrylátu a 1,4 butandioldimetakrylátu s polymethylmethakrylátem. Technologie se skládá z několika operací: homogenizace perlového polymeru s kapalnou složkou, lisování vzniklé směsi a její polymerace za zvýšené teploty a tlaku. Výrobkem jsou síťované akrylátové zuby SPOFADENT PLUS a MIFAM SUPER LUX.
· Technologická linka na výrobu vulkanitů s projektovanou kapacitou 9500 kg/r. Kategorie 4.1.b):  Organické sloučeniny obsahující kyslík, jako alkoholy, aldehydy, ketony, karboxylové kyseliny, estery, acetáty, ethery, peroxidy, epoxidové pryskyřice.
Vulkanity jsou kondenzační silikonové otiskovací hmoty s velmi vysokou přesností otisku. 
Popis technologických kroků: 

· výrobu polotovarů pro kapalné katalyzátory, 
· výrobu gelového katalyzátoru Siloflex Plus Catalyst, 
· výrobu kapalných katalyzátorů vulkanitů pro Stomaflexy.
Příprava polotovaru probíhá v reaktoru smícháním surovin a zahříváním. Etanol vznikající reakcí se oddestiluje. 

Kapalný katalyzátor Siloflex Plus Catalyst se vyrábí v míchacím stojanu smícháním surovin 
a jich ohřevem na předepsanou teplotu a setrváním na této teplotě po dobu tří hodin. Dále 
se zahájí chlazení, za stálého míchání se přidává oxid křemičitý do vzniku gelu požadované konzistence. Vyrobený materiál je plněn do PE tub. 

Kapalné katalyzátory vulkanity pro Stomaflex Creme a Pasta se vyrábějí smísením surovin 
a polotovarů za studena v PE konvi, kde se nechají dvě hodiny proreagovat. Během reakce vzniká směsice oligomerních řetězců esterů kyseliny křemičité. 
Kapalné katalyzátory vulkanity pro Stomaflex Solid se vyrábějí smísením surovin a ohřevem za stálého míchání pod dusíkovou atmosférou. Dále následuje chlazení a kontrola výrobku. Vyrobený katalyzátor je vypuštěn do PE konví, ze kterých je dále plněn do lahviček. 
· Technologická linka na výrobu karboxycementových liquid s projektovanou kapacitou 9000 kg/r. Ve stejném objektu probíhá: výroba liquid pro KAVITAN PRO, KAVITAN CEM a KAVITAN PLUS s projektovanou kapacitou 1500 kg/r, výroba KAVITAN kondicioneru 1500 kg/r, výroba makromeru pro KAVITAN LC s projektovanou kapacitou 60 kg/r. Kategorie 4.1. h) :  Chemická zařazení na výrobu základních   organických chemických látek jako jsou   základní plastické hmoty.
Výroba karboxycementových liquid spočívá v roztokové radikálové polymeraci 
a kopolymeraci kyseliny akrylové s maleinanhydridu. Polymerace probíhá v nízkotlakou parou vyhřívaném duplikátorovém kotli při bodu varu isopropylalkoholu a v ochranné atmosféře dusíku. Kyselina akrylová a iniciátor polymerace (roztok persíranu amonného) jsou postupně přikapávány do reaktoru, kde probíhá samotná polymerace a kopolymerace s maleinanhydridem. Po ukončení polymerace je koncentrace kyseliny polyakrylové v roztoku zvýšena na 42,5% odpařováním isopropylalkoholu a vody na rotační vakuové odparce. Zahuštěný produkt se stočí do přepravních obalů. Výroba karboxycementových liquid spočívá v procesu polymerace kyseliny akrylové. Polymer se používá jako jedna složka dvousložkového zubního cementu („plomby“) dochází ke vzniku základního polymeru polymerací monomerních jednotek - kyseliny akrylové na polyakrylát. 
Ve stejné výrobní místnosti probíhá také výroba liquid pro KAVITAN PRO, KAVITAN CEM a KAVITAN PLUS, kde je chemický proces obdobný jako u výroby karboxycementových liquid. Polymerace kyseliny akrylové a itakonové s použitím persíranu amonného jako iniciátoru. Pro úpravu parametrů výsledného produktu se používá přídavek kyseliny vinné. 

Výroba KAVITAN kondicionéru probíhá bez chemické reakce. KAVITAN kondicionér 
je 10 % roztok kyseliny polyakrylové.

Makromer pro KAVITAN LC vzniká dvoustupňovou syntézou při níž se nejprve v bezvodém prostředí tetetrahydrofuranu připraví pomocí iniciátoru 2,2-azo-bis-(2-methylpropannitrilu) kopolymer kyseliny akrylové a itakonanhydridu. V druhém stupni 
se 2-hydroxyethylmetakrylátem otevírá anhydridový kruh za katalýzy 
4-dimethylaminopyridinem a trietylamínem a vzniká částečný ester polykyseliny s volnými dvojnými vazbami, které jsou během esterifikace chráněné antioxidantem. Tento makromer 
se isoluje srážením do etylacetátu a po vysrážení se suší. 

Výrobky jsou skloionomerní chemický tuhnoucí cementy pro použití ve stomatologické protetice a ortodoncii.  

· Technologická linka na výrobu fosfátocementových liquid s projektovanou kapacitou 11 000 kg/r. Kategorie 4.2.d): Chemická zařízení na výrobu základních organických chemických látek, jako jsou soli, jako chlorid amonný, chlorečnan draselný, uhličitan draselný, uhličitan sodný, perboritan, dusičnan stříbrný.
Výroba fosfátocementových liquid spočívá v částečné neutralizaci kyseliny fosforečné hydroxidem hlinitým a oxidem zinečnatým. Výsledkem je roztok hydrogenfosorečnanu hlinitého nebo zinečnatého, který tvoří jednu složku dvousložkového zubního cementu. Výrobek je plněn do lahviček a kompletován spolu s fosfátovým cementem.

· Technologická linka na výrobu fosfátového cementu s projektovanou kapacitou 30 500 kg/r. Kategorie 4.2.e): Chemická zařízení na výrobu základních organických chemických látek, jako jsou nekovy, oxidy kovů či jiné anorganické sloučeniny, jako karbid vápníku, křemík, karbid křemíku.
Výroba fosfátového cementu spočívá ve slinování oxidů zinku, hořčíku, boru a hliníku 
při teplotě 1000 0C za tvorby společných solí. V následujících technologických krocích 
se provádí fyzikální modifikace za účelem získání částic požadované velikosti a distribuce (drcení, mletí, třídění, sítování), čímž se dosáhne potřebných kvalitativních parametrů 
pro následné vytvrzení (tuhnutí) s fosfátocementovými či karboxycementovými liquidy. 
Pro některý typy hotových výrobků se provádí v konečné fázi ještě barvení na požadovaný odstín přídavkem malého množství anorganických pigmentů.

3) Technické a technologické jednotky mimo rámec  přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci:

Plynové kotelny s projektovanou kapacitou – střední zdroje znečišťování ovzduší: 

· kotelna 1 (kotel K1 a K2), výrobce: BUDERUS, výkon 2 x 455 kW, 
· kotelna 2 (kotel K3 a K4) Výrobce: BUDERUS, výkon  2 x 110 kW. 
Dále malé zdroje znečišťování ovzduší 

· Kotel 5, 6, výrobce: Viessmann Vitoped 100, Výkon 1 x 24 kW

· Kotel K8, výrobce: Monzum VH 300, výkon 3 x 34 kW
· Kotel K8, výrobce: Monzum VH 350, výkon 2 x 40 kW
Sklad MTZ s projektovanou kapacitou 1080 palet.

Sklad finálních výrobků s projektovanou kapacitou 927 palet

Sklad hořlavin a shromaždiště nebezpečných odpadů s projektovanou kapacitou 40 m3 .
Kompresorové stanice 3 kompresory (8 bar, 2,2 m3/min, 15 kW) slouží k výrobě tlakového vzduchu pro technologie

Chladící jednotka. Zařízení sestává z jedné venkovní jednotky o chladícím výkonu 5,2 kW. Použité chladivo je ekologické R 407c.

4) Přímo spojené činnosti :

· Výroba přípravků pro zdravotnictví 

· Nakládání se surovinami a přípravky,

· Kompletace výrobku

· Zásobování vodou 

· Nakládání s odpadními vodami

· Nakládání s odpady

· Monitoring

II. 

V souladu s ustanovením § 13 odst. 3 písm. d) zákona o integrované prevenci, ustanovením § 13 odst. 4 a ustanovením § 13 odst. 6 zákona o integrované prevenci, ve vazbě na § 14 zákona o integrované prevenci, krajský úřad stanoví závazné podmínky provozu zařízení a s ním přímo spojených činností, dále postupy a opatření zabezpečující plnění těchto podmínek (dále jen „závazné podmínky provozu“).

Závazné podmínky provozu:
1. Emisní limity dle ustanovení § 13 odst. 4 písm. a) zákona o integrované prevenci

1.1. Ochrana ovzduší

1.1.1. Integrované povolení se vydává v souladu s ustanovením  § 53 odst. 3 zákona                       č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší a o změně některých dalších zákonů (zákon o ochraně ovzduší), dále jen „zákon o ochraně ovzduší“, k provozu středních stacionárních technologických zdrojů znečišťování ovzduší „Technologické zařízení na výrobu polymetylmetakrylátových pryskyřic“ a „Technologické zařízení 
na výrobu vulkanitu“ , za splnění emisních limitů dle tabulky 1.
Tab. 1 Emisní limity technologických zdrojů
	Emisní zdroj
	Látka nebo ukazatel
	*)Emisní limit [mg/m3]
	Termín dosažení

	Technologické zařízení 
na výrobu polymetylmetakrylátových pryskyřic 
výduch č. 25
Odtah z místnosti J 097 – MMA
výduch č. 30


	VOC vyjádřené jako TOC

	50

	Od data nabytí právní moci tohoto rozhodnutí

	Technologické zařízení 
na výrobu vulkanitu 

výduch č. 19 


	
	
	


1) Navržené emisní limity jsou vztaženy na normální stavové podmínky a vlhký plyn (vztažné podmínky B)

Četnost měření: 
· Pro výduchy č. 19 (výroba vulkanitů) a č. 25, č. 30 (výroba polymetylmetakrylátových pryskyřic) budou měřeny emise VOC vyjádřené jako TOC s četností 1x za 3 roky ne dříve než 18 měsíců od data předchozího měření. První autorizované měření emisí VOC  bude provedeno u výduchu č. 30 (odtah z místnosti J 097 – MMA) v termínu do 3 měsíců od realizace odtahu z místnosti J 097 – MMA.
Podmínky a způsob měření: 
a) Odběry vzorků a jejich vyhodnocení budou prováděny osobou   oprávněnou   k měření  těchto  zdrojů a vyhodnocení výsledků  v  souladu s platnými technickými normami, technickými postupy a platnou legislativou. 
b) Měření  bude prováděno ve schválených měřících místech na odtazích z jednotlivých zdrojů dle tab. 1. 

c) Termín pro každé měření oznámí provozovatel České inspekci životního prostředí                      a krajskému úřadu 14 dní předem.

d) Výsledky měření budou předány krajskému úřadu v rámci souhrnné správy.
1.1.2 Integrované povolení se vydává v souladu s ustanovením  § 53 odst. 3 zákona                      o ochraně ovzduší, k provozu středních spalovací zdrojů znečišťování ovzduší „Kotelna 1 (kotel K 1 a K 2) a kotelna 2 (kotel K 3 a K 4)“, za splnění emisních limitů dle tabulky 2.
Tab. 2 Emisní limity pro spalovací zdroje „Kotelna 1 a kotelna 2“

	Emisní zdroj
	Látka nebo ukazatel
	1)Emisní limit [mg/m3]
	Termín dosažení

	Kotelna 1 (kotel K 1 
a K 2), kotelna 2 (kotel K 3 a K 4)


	Oxidy dusíku  vyjádřené jak oxid dusičitý (NO2)
	200
	Od data nabytí právní moci tohoto rozhodnutí

	
	Oxid uhelnatý (CO)
	100
	

	
	Oxid siřičitý (SO2 )
	2)35
	


1) Výše uvedené emisní limity jsou vztažené na normální stavové podmínky a suchý plyn,  s referenčním obsahem kyslíku 3 %.

2) Od měření ukazatele SO2 je možno upustit pokud dodavatel paliva zaručuje stálý obsah síry v palivu. Emise budou stanoveny výpočtem na základě emisních faktorů.

Četnost měření: jednorázové měření emisí s četností 1 x za 5 roků, ne dříve než po uplynutí 30 měsíců od data posledního měření pro ukazatele dle tab.2. 
Podmínky a způsob měření: Odběry vzorků a jejich vyhodnocení budou prováděny osobou   oprávněnou   k měření  těchto  zdrojů a vyhodnocení výsledků   v   souladu s platnými technickými normami, technickými postupy a platnou legislativou. Měření  bude prováděno ve schválených měřících místech – na odtahu jednotlivých kotlů.
1.2. Hluk

Ekvivalentní hladina akustického tlaku produkovaného zařízením nepřesáhne:

Pro denní dobu  50 dB  (6:00 až 22:00) v chráněném  venkovním prostoru a v chráněném venkovním prostoru staveb.
Pro noční dobu  40 dB  (22:00 až 6:00) v chráněném venkovním  prostoru a v chráněném venkovním prostoru staveb.
Kontrolní měření bude provedeno v případě oficiálních podnětů občanů na obtěžování hlukem. Pokud budou na základě provedeného měření ekvivalentní hladiny akustického tlaku pro denní nebo noční dobu překročeny, provede provozovatel odpovídající nápravná opatření ke snížení hlukové zátěže s ověřením jejich účinnosti.

1.3. Vody
Dodržovat emisní limity a četnost sledování znečištění odpadních vod a dešťových vod odváděných do kanalizace pro veřejnou potřebu v souladu s ustanoveními platného kanalizačního řádu na základě smluvních vztahů se správcem kanalizace pro veřejnou potřebu (Vodohospodářská a obchodní společnost, a.s. Jičín).
2. Podmínky při nakládání s odpady dle ustanovení § 13 odst. 4. písm. c) zákona                       o integrované prevenci

Integrovaným povolením se vydává v souladu  s ustanovením § 82 odst. 2 zákona                 č. 185/2001 Sb. , o odpadech a o změně některých dalších zákonů, v platném znění, dále jen „zákon o odpadech“, souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady. Nakládání s nebezpečnými odpady spočívá v jejich shromažďování a třídění na určených místech. Následně budou tyto nebezpečné odpady předávány do vlastnictví oprávněné osobě                     k zajištění jejich využití nebo odstranění. Jedná se o nebezpečné odpady dle tab. 3.

Tab. 3 Seznam produkovaných nebezpečných odpadů 
	*Kat.číslo
	Název odpadu
	kategorie

	06 01 01
	Kyselina sírová a kyselina siřičitá
	N

	06 01 02
	Kyselina chlorovodíková
	N

	06 01 04
	Kyselina fosforečná a kyselina fosforitá
	N

	06 01 06
	Jiné kyseliny
	N

	06 02 03
	Hydroxid amonný
	N

	06 02 04
	Hydroxid sodný a hydroxid draselný
	N

	06 02 05
	Jiné alkálie
	N

	06 03 13
	Pevné soli a roztoky obsahující těžké kovy
	N

	06 03 15
	Oxidy kovů obsahující těžké kovy
	N

	06 04 03
	Odpady obsahující arsen
	N

	06 04 04
	Odpady obsahující rtuť
	N

	06 04 05
	Odpady obsahující Jiné těžké kovy
	N

	06 13 04
	Odpady ze zpracování azbestu
	N

	07 01 01
	Promývací vody a matečné louhy
	N

	07 01 03
	Organická halogenovaná rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
	N

	07 01 04
	Jiná organická rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
	N

	07 01 07
	Halogenované destilační a reakční zbytky
	N

	07 01 08
	Jiné destilační a reakční zbytky
	N

	07 01 10
	Jiné filtrační koláče, upotřebená absorpční činidla
	N

	07 02 01
	Promývací vody a matečné louhy
	N

	07 02 04
	Jiná organická rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
	N

	07 02 08
	Jiné destilační a reakční zbytky
	N

	07 02 14
	Odpady přísad obsahující nebezpečné látky
	N

	07 03 10
	Jiné filtrační koláče a upotřebená absorpční činidla
	N

	07 04 03
	Organická halogenovaná rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
	N

	07 05 03
	Organická halogenovaná rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
	N

	07 05 04
	Jiné organická rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
	N

	07 05 08
	Jiné destilační a reakční zbytky
	N

	07 06 01
	Promývací vody a matečné louhy
	N

	07 06 04
	Jiná organická rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
	N

	07 06 08
	Ostatní destilační a reakční zbytky
	N

	07 06 10
	Jiné filtrační koláče a upotřebená absorpční činidla
	N

	07 06 11
	Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky
	N

	07 07 03
	Organická halogenovaná rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
	N

	07 07 04
	Jiná organická rozpouštědla, promývací kapaliny a matečné louhy
	N

	07 07 08
	Jiné destilační a reakční zbytky
	N

	07 07 10
	Jiné filtrační koláče a upotřebená absorpční činidla
	N

	08 01 11
	Odpadní barvy a laky obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky
	N

	08 01 13
	Kaly z barev nebo z laků obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky
	N

	08 01 15
	Vodné kaly obsahující barvy nebo laky s obsahem organických rozpouštědel nebo jiných nebezpečných látek
	N

	08 01 17
	Odpady z odstraňování barev nebo laků obsahujících organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky
	N

	08 01 19
	Vodné suspenze obsahující barvy nebo laky s obsahem organických rozpouštědel nebo jiných nebezpečných látek
	N

	08 01 21
	Odpadní odstraňovače barev nebo laků
	N

	08 03 12
	Odpadní tiskařské barvy obsahující nebezpečné látky
	N

	08 03 14
	Kaly tiskařských barev obsahující nebezpečné látky
	N

	08 03 17
	Odpadní tiskařský toner obsahující nebezpečné látky
	N

	08 04 09
	Odpadní lepidla a těsnicí materiály obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky
	N

	08 04 11
	Kaly z lepidel a těsnicích materiálů obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky
	N

	08 04 13
	Vodné kaly s obsahem lepidel nebo těsnicích materiálů obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky
	N

	08 04 15
	Odpadní vody obsahující lepidla nebo těsnicí materiály s organickými rozpouštědly nebo s jinými nebezpečnými látkami
	N

	12 01 06
	Odpadní minerální řezné oleje obsahující halogeny (kromě emulzí a roztoků)
	N

	12 01 07
	Odpadní minerální řezné oleje neobsahující halogeny (kromě emulzí a roztoků)
	N

	12 01 08
	Odpadní řezné emulze a roztoky obsahující halogeny
	N

	12 01 09
	Odpadní řezné emulze a roztoky neobsahující halogeny
	N

	12 01 10
	Syntetické řezné oleje
	N

	12 01 12
	Upotřebené vosky a tuky
	N

	12 01 14
	Kaly z obrábění obsahující nebezpečné látky
	N

	12 01 18
	Kovový kal (brusný kal, honovací kal a kal z lapování) obsahující olej
	N

	12 01 20
	Upotřebené brusné nástroje a brusné materiály obsahující nebezpečné látky
	N

	12 03 01
	Prací vody
	N

	12 03 02
	Odpady z odmašťování vodní parou
	N

	13 01 05
	Nechlorované emulze
	N

	13 01 09
	Chlorované hydraulické minerální oleje
	N

	13 01 10
	Nechlorované hydraulické minerální oleje
	N

	13 01 11
	Syntetické hydraulické oleje
	N

	13 01 13
	Jiné hydraulické oleje
	N

	13 02 04
	Chlorované minerální motorové, převodové a mazací oleje
	N

	13 02 05
	Nechlorované minerální motorové, převodové a mazací oleje
	N

	13 02 06
	Syntetické motorové, převodové a mazací oleje
	N

	13 02 07
	Snadno biologicky rozložitelné motorové, převodové a mazací oleje
	N

	13 02 08
	Jiné motorové, převodové a mazací oleje
	N

	13 03 07
	Minerální nechlorované izolační a teplonosné oleje
	N

	13 03 08
	Syntetické izolační a teplonosné oleje
	N

	13 03 10
	Jiné izolační a teplonosné oleje
	N

	13 05 02
	Kaly z odlučovačů oleje
	N

	13 05 06
	Olej z odlučovačů oleje
	N

	13 05 07
	Zaolejovaná voda z odlučovačů oleje
	N

	13 07 01
	Topný olej a motorová nafta
	N

	13 07 02
	Motorový benzín
	N

	13 07 03
	Jiná paliva (včetně směsí)
	N

	13 08 02
	Jiné emulze
	N

	14 06 01
	Chlorofluorouhlovodíky, hydrochlorofluorouhlovodíky (HCFC), hydrofluorouhlovodíky (HFC)
	N

	14 06 02
	Jiná halogenovaná rozpouštědla a směsi rozpouštědel
	N

	14 06 03
	Jiná rozpouštědla a směsi rozpouštědel
	N

	14 06 04
	Kaly nebo pevné odpady obsahující halogenovaná rozpouštědla
	N

	14 06 05
	Kaly nebo pevné odpady obsahující ostatní rozpouštědla
	N

	15 01 10
	Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné
	N

	15 02 02
	Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čisticí tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami
	N

	16 01 07
	Olejové filtry
	N

	16 01 13
	Brzdové kapaliny
	N

	16 01 14
	Nemrznoucí kapaliny obsahující nebezpečné látky
	N

	16 01 21
	Nebezpečné součástky neuvedené pod čísly 16 01 07 až 16 01 11 a 16 01 13 a 16 01 14
	N

	16 02 11
	Vyřazená zařízení obsahující chlorofluorouhlovodíky, hydrochlorofluorouhlovodíky (HCFC) a hydrofluorouhlovodíky (HFC)
	N

	16 02 13
	Vyřazená zařízení obsahující nebezpečné složky neuvedená pod čísly 16 02 09 až 16 02 12
	N

	16 02 15
	Nebezpečné složky odstraněné z vyřazených zařízení
	N

	16 03 03
	Anorganické odpady obsahující nebezpečné látky
	N

	16 03 05
	Organické odpady obsahující nebezpečné látky
	N

	16 05 06
	Laboratorní chemikálie a jejich směsi, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	N

	16 05 07
	Vyřazené anorganické chemikálie, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	N

	16 05 08
	Vyřazené organické chemikálie, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	N

	16 06 01
	Olověné akumulátory
	N

	16 06 02
	Nikl-kadmiové baterie a akumulátory
	N

	16 06 03
	Baterie obsahující rtuť
	N

	16 06 06
	Odděleně soustřeďované elektrolyty z baterií a akumulátorů
	N

	16 07 08
	Odpady obsahující ropné látky
	N

	16 07 09
	Odpady obsahující jiné nebezpečné látky
	N

	16 09 03
	Peroxidy, např. peroxid vodíku
	N

	16 10 01
	Odpadní vody obsahující nebezpečné látky
	N

	16 11 03
	Jiné vyzdívky a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů obsahující nebezpečné látky
	N

	17 01 06
	Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků obsahující nebezpečné látky
	N

	17 02 04
	Sklo, plasty a dřevo obsahující nebezpečné látky nebo nebezpečnými látkami znečištěné
	N

	17 04 09
	Kovový odpad znečištěný nebezpečnými látkami
	N

	17 05 03
	Zemina a kamení obsahující nebezpečné látky
	N

	17 06 03
	Jiné izolační materiály, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky
	N

	17 08 01
	Stavební materiály na bázi sádry znečištěné nebezpečnými látkami
	N

	17 09 03
	Jiné stavební a demoliční odpady (včetně směsných stavebních a demoličních odpadů) obsahující nebezpečné látky
	N

	20 01 13
	Rozpouštědla
	N

	20 01 14
	Kyseliny
	N

	20 01 15
	Zásady
	N

	20 01 21
	Zářivky a jiný odpad obsahující rtuť
	N

	20 01 23
	Vyřazená zařízení obsahující chlorofluorouhlovodíky
	N

	20 01 26
	Olej a tuk neuvedený pod číslem 20 01 25
	N

	20 01 27
	Barvy, tiskařské barvy, lepidla a pryskyřice obsahující nebezpečné látky
	N

	20 01 29
	Detergenty obsahující nebezpečné látky
	N

	20 01 33
	Baterie a akumulátory, zařazené pod čísly 16 06 01, 16 06 02 nebo pod číslem 16 06 03 a netříděné baterie a akumulátory obsahující tyto baterie
	N

	20 01 35
	Vyřazené elektrické a elektronické zařízení obsahující nebezpečné látky neuvedené pod čísly 20 01 21 a 20 01 23
	N

	20 01 37
	Dřevo obsahující nebezpečné látky
	N


* katalogová čísla odpadů dle vyhlášky 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu   k vývozu, dovozu tranzitu odpadů (Katalog odpadů), v platném znění. Kategorie odpadů N nebezpečný,                 O – ostatní, O/N – ostatní odpad s nebezpečnou vlastností.
Podmínky pro nakládání s nebezpečnými odpady:

a) Místa pro shromažďování nebezpečných odpadů musí splňovat technické požadavky dle            vyhlášky č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady.
b) Při nakládání s odpady před předáním oprávněnému příjemci bude zabezpečena ochrana životního prostředí, zejména ochrana vod a ochrana zdraví lidí.

c) Provozovatel je povinen zajistit třídění produkovaných odpadů a jejich shromažďování na určených místech a v určitých nádobách, zajišťovat jeho odvoz bez prodlevy.

d) S odpady budou nakládat pouze osoby s příslušným odborným vzděláním a prokazatelně proškolené.

e) Za podmínek stanovených zákonem o odpadech hlášení o produkci odpadů a způsobech nakládání s nimi.

3. Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie dle ustanovení § 13 odst. 4 písm. f) zákona o integrované prevenci

· Provozovatel bude sledovat specifické spotřeby energie, surovin a vody. O výsledcích bude vést dokumentaci a jedenkrát ročně provádět vyhodnocení. Vyhodnocení specifické spotřeby energie bude předkládat krajskému úřadu v rámci souhrnné zprávy. V případě zvyšování specifických spotřeb energie, surovin a vody navrhne provozovatel nápravná opatření. 

4. Opatření pro předcházení haváriím dle ustanovení § 13 odst. 4 písm. g) zákona o integrované prevenci
4.1 Z hlediska ochrany vod

a) Veškerá zařízení, v nichž se používají, zachycují, skladují závadné látky, musí být  v takovém provedení a technickém stavu, aby nemohlo dojít k nežádoucímu úniku  těchto látek do půdy, podzemních vod, povrchových vod nebo k jejich nežádoucímu smísení                s odpadními nebo srážkovými vodami.

b) Budou vedeny záznamy o prováděných opatřeních při zacházení se závadnými  látkami                             a tyto záznamy budou uchovávány po dobu 5 let.

c) Denně bude vizuálně kontrolována těsnost jímek nádrží pro skladování, skladů                         a shromažďovacích míst pro závadné látky, potrubních propojení a mobilních prostředků pro dopravu závadných látek.

d) V prostorách, kde bude nakládáno se škodlivými látkami, budou k dispozici prostředky pro sanaci případných úkapů. Použité sanační materiály budou likvidovány oprávněnou firmou. Do doby odvozu budou uskladněny tak, aby bylo zabráněno kontaminaci povrchových nebo podzemních vod. 

e) 1 x za 5 let (počínaje od posledního provedeného měření) sledovat následující ukazatele nezávislou autorizovanou osobou:
· vodotěsnost všech jímek, kde se skladují závadné látky,  těsnost potrubí nebo nádrží určených pro skladování a prostředků pro dopravu zvlášť nebezpečných látek                       a nebezpečných látek, a v případě zjištění nedostatků bezodkladně provádět jejich včasné opravy. Všechna měření musí být provedena v souladu s platnou legislativou     a dle platných norem. 
f) Bezpečnostní listy budou aktualizovány dle platné legislativy.
g) Postupovat v případě havárie (v případě ohrožení jakosti povrchových a podzemních vod) podle schváleného havarijního plánu (viz níže) a příslušných provozních předpisů.
h) Integrovaným povolením se v souladu s ustanovením § 126 odst. 5 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), dále jen „vodní zákon“, schvaluje plán opatření pro případ havárie pro  „SpofaDental a.s.“, vypracovaný společností EMPLA spol. s r.o.    v březnu 2007 (dále jen „havarijní plán“). Havarijní plán bude průběžně dle potřeby aktualizován a bezprostředně zasílán krajskému úřadu.                            O provedených aktualizacích bude informován rovněž podnik Povodí Labe, státní podnik a společnost Vodohospodářská a obchodní společnost, a.s. Jičín.

i) Havarijní plán spolu s platným integrovaným povolením bude přiložen k místním provozním předpisům tak, aby byl kdykoliv dostupný pro příslušné kontrolní orgány.
4.2 Z hlediska ochrany ovzduší

a) Zajišťovat kontrolu účinnosti filtrů zachycujících emise TZL u malých zdrojů znečišťování ovzduší s četností předepsanou výrobcem filtračního zařízení a provozním předpisem. O všech konrolách provádět záznamy.

b) Při poruše koncových zařízení na zachycování emisí škodlivých látek do ovzduší postupovat v souladu s  provozní dokumentací zařízení předepsanou výrobcem. O všech poruchách provádět záznamy.
5. Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí 
a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti dle ustanovení § 13 odst. 4 písm. b) zákona o integrované prevenci

· V dostatečném předstihu před plánovaným trvalým ukončením činnosti zařízení nebo jeho části bude krajskému úřadu předložen podrobný program asanace a dekontaminace zařízení   a půdy.

· V případě trvalého ukončení provozu zařízení nebo jeho části budou provedena následující opatření:

a) vypuštění všech médií ze zařízení a jejich bezpečné využití, případně odstranění, prostřednictvím oprávněné firmy v souladu s platnou legislativou,   a to do 6 měsíců po ukončení provozu zařízení,

b) postupný odvoz všech uskladněných surovin, materiálů a nebezpečných chemických látek a přípravků a jejich odstranění, popř. využití v souladu s platnou legislativou,

c) bezpečná demontáž a následná dekontaminace všech částí zařízení, a to do       3 let po ukončení provozu zařízení,

d) předání všech vzniklých odpadů oprávněné osobě k využití, uložení, případně jinému způsobu nakládání s těmito odpady v souladu s platnou legislativou,

e) hydrogeologické posouzení lokality odbornou akreditovanou firmou do 3 let po ukončení provozu zařízení,

f) bezpečná dekontaminace půdy pod a v okolí zařízení dle výsledků hydrogeologického průzkumu v termínu stanoveném ve výsledku hydrogeologického průzkumu,

g) krajskému úřadu bude dokladována  zpráva obsahující postup plnění bodů       a) až f) a doklady o likvidaci popř. využití všech surovin, materiálů, odpadů     a částí zařízení v souladu s platnou legislativou do 6 měsíců od celkového ukončení  všech likvidačních prací.
h) V případě, že by provoz zařízení byl ukončen z důvodu neopravitelné havárie, bude postupováno dle havarijních opatření. Poté budou následovat s přihlédnutím ke skutečnému stavu zařízení opatření, uvedená v bodech a) až g).  

  6.  Opatření k zajištění vysoké úrovně ochrany životního prostředí jako celku 

· Provozovatel prokazatelně zajistí 1 x ročně školení svých zaměstnanců v oblasti životního prostředí (zahrnující odpadové hospodářství, nakládání se závadnými látkami, hospodaření energií, předcházení emisi atd.) Rovněž budou všichni příslušní zaměstnanci prokazatelně seznámeni s  provozním řádem, havarijním plánem a všemi provozními instrukcemi včetně míst, kde jsou uloženy a to minimálně 1 x ročně a dále při každé aktualizaci.

7. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení dle § 13 odst.    4 písm. b) zákona o integrované prevenci
Každoročně do 1. června bude vypracována a krajskému úřadu předložena v elektronické nebo písemné podobě souhrnná zpráva dokladující plnění všech podmínek integrovaného povolení za předchozí kalendářní rok.
Provozovatel zařízení je dále povinen: 

a) Ohlásit krajskému úřadu plánovanou změnu zařízení dle § 16 odst. 1 písmena b) zákona o integrované prevenci. 
b) Neprodleně hlásit krajskému úřadu, dotčeným orgánům, organizacím a dotčeným územním samosprávným celkům  všechny mimořádné situace, havárie zařízení   a havarijní úniky znečišťujících látek ze zařízení do životního prostředí.
c) V případě zjištění překročení některého z emisních limitů stanovených tímto rozhodnutím je nutno nejpozději do 1 měsíce od obdržení výsledku měření tuto skutečnost ohlásit krajskému úřadu včetně návrhu nápravného opatření.
d) Vést evidenci údajů o plnění závazných  podmínek provozu stanovených tímto rozhodnutím.
III.
V souladu s ustanovením § 44 odst. 2 zákona o integrované prevenci se ruší následující pravomocná rozhodnutí, vyjádření a stanoviska:

· Souhlas k nakládání s nebezpečnými odpady vydaný Městským úřadem Jičín, odborem životního prostředí,  č.j.: ŽP-02/30567/2005/Sk-OH/10/33, ze dne 21.10.2005.
IV.

Tímto integrovaným povolením se v souladu s § 13 odst. 6 zákona o integrované prevenci nahrazují rozhodnutí, stanoviska, vyjádření a souhlasy, které by byly vydány na základě zvláštních právních předpisů:

· Souhlas k nakládání s nebezpečným odpadem dle § 16 zákona o odpadech.
· Povolení k uvedení zvláště velkých, velkých a středních stacionárních zdrojů do zkušebního i trvalého provozu. § 17 odst. 1 d) zákona o ochraně ovzduší.
· Schválení plánu opatření pro případy havárie dle § 39 vodního zákona.
Povinnosti vyplývající z ustanovení zvláštních právních předpisů a správních aktů, které toto integrované povolení nezahrnuje, zůstávají v souladu s § 46 odst. 3 zákona                         o integrované prevenci integrovaným povolením nedotčeny.

Odůvodnění

Krajský úřad obdržel dne 10. prosince 2008 ohlášení  provozovatele o plánované změně v provozu zařízení  v souladu s ustanovením   § 16 odst. 1 písm. b) zákona o integrované prevenci.  Předmětem ohlášené plánované změny v provozu zařízení bylo doplnění nového odsávání přímo od výrobního zařízení na výrobu polymetylmetakrylátových pryskyřic a tudíž zefektivnění odvodu emisí (minimalizace fugitivních emisí). Emise jsou z odsávacího zařízení odváděny novým výduchem (bude označen č. 30), který je vybaven měřícím místem. Emisní limit byl navržen pro ukazatel VOC (vyjádřené jako TOC) v hodnotě  50 mg/m3. 
Krajský úřad na základě 
ohlášení plánované změny v provozu zařízení podle § 16 odst. 1 písm. b) dospěl k závěru, že se nejedná o podstatnou změnu v provozu zařízení, ale že je nezbytné provést změnu integrovaného povolení. Krajský úřad v souladu s ust. § 47 odst. 1 správního řádu oznámil dne 29. prosince 2008 zahájení řízení o změně integrovaného povolení ve smyslu ust. § 19a odst. 2 zákona o integrované prevenci a vyzval účastníky řízení                       a příslušné správní úřady k vyjádření  a připomínkám k výše uvedenému návrhu změny integrovaného povolení. K zahájení řízení krajský úřad obdržel následující  vyjádření:

Vodohospodářská obchodní společnost a.s., obdrženo dne 12. ledna 2009 – bez připomínek.
Česká inspekce životního prostředí, oblastní inspektorát Hradec Králové – obdrženo                  e-mailem dne 5. ledna 2009 – bez připomínek.
Na základě předložených podkladů a posouzení dané věci krajský úřad rozhodl o změně integrovaného povolení následovně:
Část II bod 1 

· V kapitole 1.1.1 tab. 1 Emisní limity technologických zdrojů byl doplněn  zdroj „Odtah z místnosti J 097 – MMA“ s výduchem č. 30.
· Byla doplněna závazná podmínka provést autorizované měření VOC v termínu do  3 měsíců od realizace výše uvedené změny. 

Část II bod 3 písm. b) se ruší z důvodu splnění závazné podmínky.
Část II bod 6. písm. b) se ruší z důvodu splnění závazné podmínky provozu.  Provozovatel doložil krajskému úřadu zprávu o využití odpadu kat. č. 16 03 06   „Organické odpady neuvedené pod číslem 16 03 05“ – resp. způsobu nakládání (předání uvedeného odpadu oprávněné osobě k dalšímu využití).
Další části integrovaného povolení zůstávají beze změny.

Na základě předložených podkladů a posouzení dané věci krajský úřad rozhodl o vydání změny integrovaného povolení tak, jak je uvedeno ve výrokové části rozhodnutí.
Poučení účastníků řízení
Účastníci řízení 

v souladu s ust. § 27 odst. 1 písm. a)  správního řádu 
1) SpofaDental a.s., Markova 238, 50646 Jičín 
v souladu s ust. § 27 odst. 2 a 3  správního řádu 
2) Město Jičín, Žižkovo náměstí 18, 506 01 Jičín
3) Královéhradecký Kraj, Pivovarské náměstí 1245, 500 03 Hradec Králové – zde              

4) Vodohospodářská a obchodní společnost, a.s. Jičín, Na Tobolce 428, 506 45 Jičín
Proti tomuto rozhodnutí lze podat podle ustanovení § 81 a násl. správního řádu odvolání do 15 dnů ode dne doručení tohoto rozhodnutí. Odvolání se podává u Krajského úřadu Královéhradeckého kraje. Rozhodovat o odvolání přísluší Ministerstvu životního prostředí ČR.
Dr. Ing. Richard Veselý
                 vedoucí oddělení EIA a IPPC
Na vědomí 
1) Městský úřad Jičín, Žižkovo náměstí 18, 506 01 Jičín 

2) Česká inspekce životního prostředí, oblastní inspektorát Hradec Králové,  Resslova 1229,  500 02 Hradec Králové 
3) Krajská hygienická stanice Královehradeckého kraje, územní pracoviště Jičín,     Bolzanova 36, 506 15 Jičín 
4) Povodí Labe, státní podnik, Víta Nejedlého 951, 500 03 Hradec Králové  
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